
Avelgem 

1. a~.lz da khkh:s na stekf0:gla zi.n z1Tnza 
varvac.art 

2. miTna kamarac.at - ITZ da blu:qu g~un spruT.jn 
3. nac.y sp1T1.1:za ni<i.ndarz dán me.~a maJim. (mv.) 
4. dahJVI.l 1Tz la.staX wre.rk 
5. a p da skeT .ap kreT .gnza baski.amJt btu T .at 
6. di.l tre.marma.n e.fna spliê.ntara In z1na vi.ära 
7. da ske.para lre.kta zan 1IT.pn a.f 
8. 1Tn dh fabrh.ka tTnre.dar- of : re.star nh.ta zh.n 
9. kum i:r kiTntJa 

10. bu.xs - tapt uT.as fi:r p1Tntn bi:r I piTntJi.s I 
11. briTIJkt uT.as twi~.a kilo.ts kri.?n I krikskis I 
12. zre.I.l me. A.ldarvE.xvn dri li.tars wE~.n reT.ytXa-

draiJkn (k is half nas.) 
13. E.i drh.xgda nar mET.i me.na stu:ak - of : klnpala 
14. ke. ZITna kTni. azim 
15. va~.astnu.vi.lt nre. nimar avi:rt 
16. 'brem bli: dak me. rem ni me.g~ag~u.xn:e. 
17. knre.taki.ak ni Xadu.n ZAcla kamarac.t 
18. wi e.t Xadac.n - dTndhn didar ku~mpt 
19. aiJ ku~pa - aiJ ku~.banre.ta- of : ku~.bagaspi.n­

of : ku.baspiT.n (minder gebr.) - da ku~.baja.ara 
·.20. an taupa - of : aiJ kla~.ka - varvac.art - an wi.a 

(omheind) - na mi.as (niet omheind, aan de 
Schelde gelegen) - am pa~.dastu.l - of : am pa.ra­
plyT.tJa- an u~.g~a- na p'a.i(t) - na fE.ifa.utara 

21. diTna k1T.arl~a de.x Xh.al da wE~.rJt fre.Xtn 
.22. ITk Xa. re~.y pE~.rlkis Xe.vn 
.23. ë.alantuT fe.l a.uda ske.pn a~.fbre.k.n 
24. E.i e. fánzale.vnaki~.ar am be.t akreT.an 
25. ge. mE. nakh.ar twiT.a brh.a sth.ai;u- brh.adara 

- da bri T .xtsta 
26. da stá~.mbiTlt stac.ata nh.mara 
.27. dhna VETnd e.a le.vn hiJk na gro~.atn h.ara 
.28. di.l dreavla re. ITn dne.mla ni. able.vn 
29. da skToT.ljûT.äsÊ. me.tnh:ra na da zh.awe.st 
.30. kaiJkan taX ni kulll: Vf2J:rdak- of: h.ardak Xarh.am 

bren 
.31. da bh.astn driTIJk.n g~E~.rn lE.xza.atmiT.al 
.32. E.i äká.ni Xa.m wE.rkn - je. sh.ar ITn zaiJ ke.la 
.33. ste.k nakh.ar dhn steT.l I.ap dm be.~ama - of : 

bAT.asla 
.34. nh.ant - of : neT.a - mreta ke.alz re.star ni.mar 

aspilt 
.35. e.laba~.- ke. a~l twiT.a kh.arz a~.Xtar re.i ara.upn 
.36. di pl.ara nre.ni n~.pa - tsi.atnag wx.ata karnre.ln 

eT.n 
.37: za zi.n wx:a na~~.a tlant 
.38. zejh.stn· ZI g-~re~.l-~d re~.Ipn I.apduTn 
.39. i g~ac.atni fre.ra bri.än 
40. zre.z dnre.lft fan f2JT:r mre~.lkwE.t 
41. da vre1;1t muTsa wE~.f baskiT.arm1.1 
42. tre. avac.arh.k yan ta zwrem: In da skre.lda 
43. dTndhn d.tUfd urndat E. dTn stE~.rksti.l re. 
44. WITJdara muT.n da dnre.lfan re.n - re g~!Jdar 

dnandran re .lf 
45. re~.lp nakh.ar da bre.d I.apre.fn 
46. ûT.aza mretsra resuT vre.at a~.lz a - of : u~.v a 

ZWE~.n 

47. za spri.än umtarvre.rst ff2JT.r an wre.rdamrez.;tt 

0 .187. 

48. di.l o.vnh:r g~ac.dhnam byT.am intn 
49. duT. h.ast nakh.ar da yE.xstara tuT. 
50. tbagAnta l5c.in var dh.asta mre.sa - da duTc.a., 

mre.sa - tlu.af - da vre.spara 
51. an sprh.a - p'achjarrek - yarbrh.an - ac~.itbrh.an 

52. da wE~.f e. f2JT:r a~c.ar bH.atn a~.fsnE~.an 
53. zi va~c.adara e.jrem zre.s ja~<.ar laiJk na sko.la 

lac.atn g~ac.an 
54. kretrem a~.fXaklapt yan zoT.a lac.ata laiJst-

wac.atara ta ga<.an 
55. zAJka (vale onb.) VI.azn zi.ma nife.l a~li:r 
56. I.ardh p'acatn zE.ni fe.la WE.art 
57. do.vnpu.ala stac.ad In dniT.art 
58. Imac.art re.st naX ta ka.ut urn ta kac.xts1.1 
59. di ki~.asa gefe. klac.arta - nE.a 
60. i trahak an da stE~rfán tpE~.rt 
61. IndintE.xt kwamdahiTldar ala jac.erna da ki.ar-

mre.sa 
62. da puc.atara ZET.I da. uT.ash.ara vul~mukt re. 
63. ga za.ag~ mE~. wre.l~ maga klapta tf2Jc.amE. nh:t 
64. da zwoT.lms gac.an a~h.aXta we.ra zEn 
65. g~ac.ja vandu.a ni kac.artn 
66. e.tnzazE.ldra yTc.ak XE.rn kac.as 
67. zEna munt0:r re abroc.kn - jre farstre~l~t 
68. te.na wac.arman dá.awe.st ren trena guT.n u.aVJ;tt 
69. da yrentfa lyT.apt buc.aravuTts 
70. di ka.n re. abuc.astn · 
71. kwiJda data brifdruc.ara nam bri:f bruc.Xta 
72. kre ziT .ar a min re .rta 
73. Ï.IJká.ni u~.mag-~ac.an meT. twx.asa.k-~n 

74. a.Xtar da vi:rn spa1.1:ma tpE:rt ITn da ni.wa k'a.ra 
75. ITk re. a~l da kAcats - vánvf2Jcar dTnuT.na 
76. da z0.na van da k'0.nÏIJk e.jyT.ak sa~Jdu.awe.st 
77. we.ta g~h.an bö.amu.akar WA<:Q.: 
78, di ruTc,azn re.n g-tfUT<,ata dUT<,arhs 
79. kaiJg~alyT~.avar ni.fan 
80. tkiTntJa wa duT~.at h.ardánzat ku.stn dyT.apn 
81. zEn UT<.arn ren zen UT<.än lyT.apn 
82. 0:r mET.xska re. me. a mándaka - of : am pac.m­

darka na tbu.as Xagahan urn bru~.mbe.zis ta 
trre.k~n 

83. tre. da än sparta van di liT.ara 
84. i zre.ta ZEIJ ke.l oc.pn 
85. da mrens1.1 zuc.aXt:Q. - niá.ndarz dán g-~re-~.ld ren 

rE.,duxp: (mv.) 
86. AT.ldar mund re druT<.ag-~a va1.1:dA.ast 
87. dhna w0.Xt re. krum - tre. urn a~.ldac.ar 
88. ITku.aXt an trumJka vo~.ar da klh.ai.l 
89. da g~h:atabA.ak re duT.at fan a ku.st In ta s1I~.1?n 
90. zE li.tfa wa kA.rt ren g-~uT.t 
91. tre bre.st m da skac.uwa 
92. na JX.tLatara muT XuT. kA.I.l: l11IJk:Q. 
93. zacuk nakh.ar a.Xtar min: uT.t 
94. kawe.nh. warda.k remuT sac.uk.n 
95. na kac.wa kre.ldr re XuT: fa tbi:r 
96. kmuT.st u.sabluT.triiJkn urn ta varstra.vn - of : 

varstE~rkn 

97. kmuT h.astn te.tn ITn da sta~l vuT.rn 
98. mEm bruT.ra wa muT. 
99. da mre:lkmarsán ma.akt na g~ruT.atn tuT:r 
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100. dh knramre.lk re dAT.n ren zyTrr - zrentrreme. 
werra 

101. ma zuTn dhna pA.at kAI,lr VA.raln ImryT:ra 
102. jre. fyT.sta - of : tre.na 3yT.stn - tre.fyT.sta 

(van werk) - tre.na shkyTrrJ}. (v. persoon) 
103. i kum nuT.it' J}.manre.ita ta l~<.ata 
104. In itu.lja ZITmar be .... rgn di vi:r spreüJn 
105. dArtdag .. eT.x d~r1Tp d~~<.jn 
106. ta byT.am re.nz an tre...ita van da brAg .. a gav~<.arn 
107. ga muTt uTs fedh kum: ke:rn 
108. jre fán le:vn akuzp.: - me. an g .. uT. b.A.aza 

g .. re...It 
109. di de:ra re fám b~.uki~.ut xamukt 
110. an gatruuw.e.f muT kAJ}.:5c.an 
111. kre. i:r gre.z az~<.at m~.tJ}. wa. gh.an g .. uT 

S~<.at 

112. dzp. bruc.wara zre.Xt - dat n~.aX ta di:r re.s urn 
ta bû.w 

113. ba .... k .. Tn- IT~ bak- g .. e.i bakt- e.i bakt- bakti­
ma ba.k .. n - ~bakta - gei bakta - i bakta - ma 
baktan- mren aba.k .. Tn 

114. bi.J}.- ~bi.- ge.I bit- e.I bit- We.I bi.J}.- biJ}.we.-
IT~ bo<. - kre g .. aboc.n - bi.tJ}.ZI.ldar yT.ak 

115. tre. a klh.ntfa m~ tre. a fmtfa 
116. ga k.And i:r Ë.ars krË.n Lap da m~4.art 
117. i.je. azex~ dati A<p me. g .. ~- of: g .. n;)k pe.I-zn 
118. da m~<.arta ztx dati g .. ale.k u.a 
119. tw~<.arn ve.f pre.zzn 
120. undar dhn h.ak h.andar ve.l h.alqs 
121. tw~4.atar g~c.a ko.k .. Tn - tko.k .. Tt a .... I 

122. tuT.i - of : tgre.z . re n~XruT.na - tnre.n~g .. mo-
3YTsta a ... .fXam~<.xt 

1.23. za mu.akn maju.ne.aza me.an do.ra van:e. 
124. da byT.amka g .. ~<.t~< m~<ar muT.iliT.k XruT.Jn 
125. da pa.star eT. XuT. Wim 
126. u.az ~.ud redz re. a.vabrá.nt 
127. da mre.lk sph.at re.atne:ar van da kuT. 
128. da k~.astar lre.at f0T da krre.aspr~sre.si 
129. da truzp.: va da kArtawu.an plo .... in van tXaWI.aXta. 
130. da twh.a dre.tsars kwazp.: bredtn 
131. zrenrem bluw ren zwart g .. asle.an 
132. da s~ws re wa dA .... ana 
133. da sni.a li.aXti.aka 
134. tre . . a ... Iá.w alem dak re.i ni. azi:J}.:e. 
135. ni.puT.arta re. na g .. I .... ala ni.va sta.t 
136. duT.n - IT~ duTt - ge. duTt- e. duTt- we. duTnt -­

g .. e duTt- ze. duTnt- IT~ de-rt.- ge. det.- e det. -­
we diTnt. - ga de.t. - za dint. - de.kiT~ da.t -
da.tit m~.arn de. - dánzat m~.ar de.an 

137. dyT.apm - dyT.apklh.at - of : dyTapmantla -· 
dyT .apfunta 

138. dre.sn - e.x dre.st - ti .. d~._sta - je. g .. ad~.asXn 
139. biTndn- ~b1T.ana- ga biTnt- i biTnt- wa biTndn­

ge biTnt- za biTndn- biTnti- bun ti - ke. g .. abundn 
140. Locale landmaten : da pi.arsa = ± 9 m 2 - an. 

ûndart = 1/11 ha. - an g .. amret = 1 
141. Waternamen : da skre.lda - da re.xt' (d~ oude 

en de nieuwe)- da ku'py:rn (de oude Schelde)-­
da be.ka- of: du.avalg .. remsa be.ka- da ti.g .. rem­
be.ka 

De naam van deze gemeente in haar eigen dialect is u.avJg .. re.m 
De inwoners heeten u.avlg .. remni.ars 
Een bijnaam kennen zij niet. 
Aantal inwoners op 31-12-1934 : 4.702. 
Taaltoestand. De voornaamste wijken zijn : rA4.ag .. a - A.4.atag .. re.m - da ka.p~.uk - dTndri.s. Er zijn. 

geen locale ver~chillen tenzij voor r.A•.ag .. a dat sterk beïnvloed wordt door het dialect van Over-Schelde, 
(Ruien en Berchem). A.B. wordt er niet ·gesproken. In een 75 huisgezinnen (burgerij) wordt er Fransch. 
gesproken en worden de kinderen in het Fransch opgevoed. Deze kinderen leeren echter dialect van zoodra. 
ze naar school gaan. 

Er zijn te Avelgem meer fabrieksarbeiders dan landbouwers en landarbeiders. Er zijn twee weverijen,. 
een spinnerij, een olieslagerij en drie brouwerijen. Veel werklieden uit de omliggend.e dorpen komen hier 
werken maar een 300 Avelgemnaars werken regelmatig in de wolfabrieken van Noord-Frankrijk. Een vijf-­
tigtal gaan jaarlijks voor het bietenseizoen en den oogst naar Frankrijk (Franschmans). 

Zegslieden. l. D'Haeye, Robert ; 20 j. ; hier geh. ; schoenmaker ; heeft steeds hier verbleven ; V. van 
hier, M. van Tiegem; spreekt slechts Avelgemsch. 

2. Surmont, Raoul ; 32 j. ; hier geh. ; hoofd der school ; heeft steeds hier verbleven, zijn normaal­
schooltijd uitgezonderd; V. van Moen, M. van Waarrnaarde; spreekt buiten de school steeds dialect. 
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